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Gregory Skovoroda’s work was considered and studied in the light of culture of Graeco-Roman antiquity by many scientists. This issue was analyzed in the following scientific papers: “Ukrainian Errant Philosopher Gregory Savvich Skovoroda” («Украинский странствующий философ Григорий Саввич Сковорода») [1], “I know the person…, Gregory Savvich Skovoroda: Poetry. Philosophy. Life.” («Знаю человека..., Григорий Савич Сковорода: Поэзия. Философия. Жизнь») [2], “Gregory Savvich Skovoroda” («Григорий Саввич Сковорода») [6], “Skovoroda’s Philosophy and Thinking Style” («Философия и стиль мышления Сковороды») [3], “Gregory Skovoroda and Antique Culture” («Григорий Сковорода и античная культура») [5] and others.
Skovoroda is known to be respectful of antique word men all through his life. It is evident from his communication in the Latin and Greek languages, interest in literature of antique poets and writers regarding their literary heritage as that kind of “…humanitarian literature which … inspires to everything that is beautiful and useful…” («...гуманитарной литературой, которая ... вдохновляет на всё прекрасное и полезное ...») [4:399].
One of the sources of studying Skovoroda’s educatory and pedagogic ideas is represented by his epistolary heritage. Thus, analyzing communication of the Philosopher with his followers one can find a lot of lessons, pieces of advice, meditations aimed at development of high Christian moral and spirituality and also those aspects which encapsulate pedagogical issues. In order to solve them, the Philosopher often cited wise thoughts of antique philosophers (Aristotle, Vergil, Hippocrates, Horatio, Demosthenes, of Latin or Greek writers and poets.
It should be noted that when communicating with his follower M.I. Kovalinsky Skovoroda cited the original sayings of antique wise men. For instance, when, in order to involve his student in communication in the letter dated January 27, 1763, Skovoroda, referring to a wide citation of Plutarch concerning sincerity and insincerity in human relationship, admitted the following: “As far as I do not have what to tell you, then through my mediation you will talk to Plutarch, a man full of faith and honesty, the most outstanding one among those people who devoted themselves to real muses” («Поскольку теперь мне нечего тебе сказать, то через мое посредничество с тобой будет разговаривать наш Плутарх – муж, полный веры и честности, самый выдающийся из тех, кто посвятил себя настоящим музам») [1:410]. In this way the Teacher was emphasizing not only his deep knowledge in the field of antique philosophy, but also was trying to encourage his student to improve knowledge of the Latin and Greek languages, because in his own opinion “one and the same issue is discussed by a Latin man and a German man differently … , consequently, when we translate something from Latin it is always necessary to consider traditions and features of the language not being limited by sense presentation and word meaning” («... об одном и том же предмете латинянин говорит так, а немец иначе ... таким образом, когда мы что-нибудь переводим с латыни, всегда следует учитывать традиции и свойства языка, не ограничиваясь передачей смысла и значения слова») [4:460]. In addition, Skovoroda promoted reading books in the original as it could not but improved understanding of thought transfer accuracy and served as good didactic material in learning of the Greek and Latin languages. 
In order to inculcate love for antique literature in a favorite student, Skovoroda advised him to read and reread not many but a few best authors admitting that “quality should exceed quantity” («стоит читать не так много по количеству, как много по качеству») [4:460]. In this area Skovoroda advised to read Cicero’s works admitting that they embodied “pure and spotless lightness and magnificence of the Latin language which composes the basis for a clear and right style” («чистую и незапятнанную легкость и изящество латинского языка, что составляет основу ясного и правильного стиля»); considered careful reading of Terence, Plautus, Caesar “who do not have luxuries or highfaluting” («в которых нет всяких излишеств или напыщенности») to be useful; recommended works of Persius, Virgil, Horatio, and Ovid. Special attention should be paid to the study of works written by Claudius. That was the reason the Teacher advised his followers to keep this poetry “in the heart, eyes and even better in the head and memory” («в сердце, в глазах, а еще лучше в голове и в памяти») to imitate it [1: 460-461].
It should be added that Skovoroda was always trying to engage his pupils in understanding the necessity of constant self-education expressing not only his own thoughts but also referred to wisdom of ancient thinkers “Remember that nothing flies as fast as youth” («Помни, что ничто не проходит так быстро, как юность») [4:412].
Skovoroda’s commitment to antique heredity significantly influenced his followers’ work, promoted development of their cognitive interest, world view, understanding of moral values as an effective factor of personal harmonious development.
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